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1P + N 
 

2.3kW 10A

3P + N
 

22kW 32A

/

/

2.3kW /

en BASIC
In BASIC mode, a fault on socket power circuit will lead to a total shutdown of the station.

OPTIMUM
In OPTIMUM mode, a fault on socket power circuit will lead to a power shutdown of this 
socket only and will activate the fault signal.

ru БАЗОВЫЙ
В БАЗОВОМ режиме отказ в цепи энергоснабжения розетки приведет к полному 
отключению станции.

ОПТИМАЛЬНЫЙ
В ОПТИМАЛЬНОМ режиме отказ в цепи энергоснабжения розетки приведет к 
отключению питания исключительно на этой розетке, а также активирует сигнал 
ошибки.

fr BASIC
En mode BASIC, un défaut sur le circuit d'alimentation d'une prise entraîne l'arrêt total 
de la station.

OPTIMUM
En mode OPTIMUM, un défaut sur le circuit d'alimentation d'une prise entraîne 
uniquement l'arrêt de l'alimentation de la prise et active le signal de défaut.

es BASIC
En modo BASIC, un fallo en el circuito de alimentación del conector provoca el apagado 
total de la estación.

OPTIMUM
En modo OPTIMUM, un fallo en el circuito de alimentación del conector provoca el 
apagado de únicamente ese conector y activa la señal de fallo.

de BASIC
Im BASIC-Modus führt ein Fehler im Hauptstromkreis der Steckdose zur vollständigen 
Abschaltung der Ladestation.

OPTIMUM
Im OPTIMUM-Modus führt ein Fehler im Hauptstromkreis der Steckdose lediglich zur 
Stromabschaltung der jeweiligen Steckdose und aktiviert ein Fehlersignal.

it BASE
In modalità di base (BASIC), un guasto del circuito di alimentazione della presa comporta 
uno spegnimento totale della stazione.

OTTIMALE
In modalità ottimale (OPTIMUM), un guasto del circuito di alimentazione della presa 
comporta uno spegnimento solo della presa e l'attivazione del segnale di guasto.
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OPTIONS HAVE TO BE CHOSEN AND ACTIVATED VIA COMMISSIONING TOOL (SEE DOCUMENT DOCA0060 )

LES OPTIONS DOIVENT ÊTRE CHOISIES ET ACTIVÉES VIA L'OUTIL DE MISE EN SERVICE (VOIR DOCUMENT DOCA0060) 

LAS OPCIONES SE DEBEN ESCOGER Y ACTIVAR MEDIANTE LA HERRAMIENTA DE PUESTA EN MARCHA (CONSULTAR DOCUMENTO DOCA0060) 

LE OPZIONI DEVONO ESSERE SELEZIONATE E ATTIVATE MEDIANTE LO STRUMENTO DI MESSA IN SERVIZIO (VEDERE DOCUMENTO DOCA0060) 

OPTIONEN WURDEN ÜBER INBETRIEBNAHME-TOOL GEWÄHLT UND AKTIVIERT (SIEHE DOKUMENT DOCA0060)

ЭТИ ВОЗМОЖНОСТИ НЕОБХОДИМО СКОНФИГУРИРОВАТЬ И АКТИВИРОВАТЬ С ПОМОЩЬЮ ИНСТРУМЕНТА ВВОДА В ЭКСПЛУАТАЦИЮ (СМ. ДОКУМЕНТ DOCA0060)
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